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A kormány is az ellenzik. 
Csikszereda,  1913. szept. 29. 

A közeledd parlamenti ülésszak is-
mét aktuálissá tette a parlamenti béke 
kérdését. Bizonyos, bogy az ország köz-
véleménye már régóta a békét kívánja, 
segítséget és áldást hozó munkát vár, 
nem pedig ádáz személyi torzsalkodá-
sokat. A rossz gazdasági és pénzügyi 
viszonyok, as elviselhetetlen elemi csa-
pások csak megerősítették a béke ki-
látásait. Bit bizonyítják a törvényható-
ságok tömeges, majdnem kivétel nél-
küli biaalomnyilvánitásai, melyeket ész-
revehetően a kormányképes, 67-ei ala 
pon megalakult Andráasy-párt sem tud 
befolyásolni. 

Andr&ssy pártalakítása mindenesetre 
szerencsés gondolat volt, ba pártjával 
részt vess a parlament normális tanács-
kozásaiban. Ele a munkapárt ellen volt 
irányítva, aa események azonban némi 
csalódást hoztak Andrássynak, mert 
pártjának erőt és alapot nem a mun-
kapárt, hanem a megtépászott függet-
lenségi párt adott. B hagyták legjobb és 
legértékesebb oszlopai és kétséges, hogy 
a temperamentumos Justhot hogyan 
fogja  pótolni a veaéri képességek bij-
ján való Károlyi. 

As Andrássy pártot, vannak kik „/a-
taró'-pártnak nevesik. Va» -benne, ami 
jó lefelé  « 48 asoknak, de még tobb 
benne, ami felfelé  Bácanek kedves. Ezért 
hangsúlyozta nagy tetszés mellett An-
drássy, hogy el van tokélve a hatalom 
megszerzésére éa átvételére, mit egye-
nesen annak tulajdonítanak, hogy e ki-
jelentés megtételére Bécsből biztatták. 
Csapás az kétséges, hogy a pluralista 
Andrássy hogyan focja  a Justh által 
JAszitól átvett és most tőle kisajátított 
radikális választójogot megvalósítani t 
Inkább valószínű tehát, hogy a hatalom 
megszerzése a reménykedőknek és csüg-
gedőknek volt szánva. 

A pártalakitáa mindazonáltal jó idő-
ben jOtt, mert tObben csatlakoznak hozzá 
vidéken ia a régi kipróbált független-
ségiek közül, kik beletáradtak a kés-
hegyig menő, mşddO küzdelmekbe éB 
reálisabb alapokra helyezkedve, az el 
nem érhető ideák helyett megvalósít-
ható, gyakorlati programot óhajtanak- a 
most már helyesnek ismert 67-es alapon 

A parlamenti békének kérdését Tisza 
látván hírlapi nyilatkozata tolta előtérbe, 
melyben egy nagy államférfi  elfogulat-
lanságával kedveiően ítéli meg Andrássy 
pártalakitását és programmját, egyben 
beismeri, hogy junius 4 én, a házelnök 
kötelességének teljesítéséből kifolyólag, 
a tanácskozás rendjének biztosítása és a 
zavargás megszüntetése céljából, for-
masértés történt s bár es reparál tátott, 
hajlandó ojabbi reparáció oéljából párt-
kOzi tárgyalást felvenni  az ellenzékkel. 
A tanácskozások rendjének helyreállí-
tását 6s biztosítását mi ebben látjuk, 
feltéve,  hogy -a közeledés egyenes és 
óainte laac. Most tehát ismét as el-
leaaéken a sor, hogy felvegye  a párt-
köri egyeakedés fonalát  és a pártviszo-

nyokat a parlament rendjének biztosí-
tásával egészséges alapokra helyezze. 

Bizonyosnak tartjuk azonban, bogy 
a parlamenti béke ezúttal is meghra-
sul és tovább tart a tusakodás. De ép-
pen az uj pirtalak ulás lesz talán, mely 
mérsékelni fogja  a küzdelem hevét, ki-
küszöböli a személyi harcot és vereke-
dés helyett, mint eszmékben gazdag, 
szigorú kritikát gyakorló ellenzéki párt, 
elfoglalja  méltó helyét a parlamentben. 

Taplocza is Zsögöd egyesítése. 
Csíkszereda,  1913. okt.  1. 

Caikiapiocza és Zsögöd községeknek Csik-
szereda varossal való egyesítése ügyében dr. 
Ujialusi Jenő polgármester most terjesztette 
be a vármegye alispánjához a vároa és köz-
ségek képviselőtestületeinek az egyesítésre vo-
natkozólag bozott határozatait. Uinthogy a 
belügyminiszter az egyesítés kérdését elvileg 
magáévá tette és az ujabbi tárgyalások-
ból kizárta, most már az egyesítés rövid 
Idő alatt be fog  következni, bár Caiktaplocza 
és Zsögöd községek az egyesites ellen most 
Is tiltakoznak. 

A végleges megállapodásokat és ellentéte-
ket feltüntető  városi képviselőtestületi határo-
zatot az alábbiakban azószerint közöljük ; 

A képviselőtestület a tanács jelentéséből 
sajnálattal vesz tudomást arról, bogy dacára 
a többször megkísérelt tárgyalásoknak, Bem 
Caiktaplocza, Bem Zsögöd községek kiküldött-
jeivel, sem azoknak képviselőtestületeivel 
egyesítés tekintetében egyöntetű 
dasra jutni nem tudott. Jelen határozattal a 
képviselőtestület megállapítani kívánja uzon 
ténykörülményt, hogy uevezett két község 
képviselőtestülete, dacára a vele közölt fent 
jelzett miniszteri leirat azon rendelkezésének, 
hogy u .tárgyalások keretéből az egyesítés 
elvi kénlése kirekesztendő" mégis, folytonosan 
e téren mozog, a helyett, hogy Csíkszereda 
város közönségével az egyesites feltételei  te-
kintetében folytatná  • tárgyalásokat. Pedig 
Csikszereda város képviselőtestülete közölte 
nevezett két községgel feltételeit  « 876/913 
szám alatti polgármesteri átirat bizonysága 
szerint 

Ennélfogva  CsikBzereda város képviselő-
testülete kijelenti, hogy nem nyilatkozik ne-
vezett két községnek az egyesítés ellen fel-
hozott indokaira, mivel azt a miniszteri emii-
tett leirat a tárgyalások keretéből kizárta s 
mivel azok minden komolyabb alapot amúgy 
is nélkülöznek s határozatkép kimondja, hogy 
a két községnek vele közölt 71—913 (csik-
taploczai) 8—913 (zsögödi) határozatainak csu-
pán azon részére nyilatkozik, melyek Bzoro-
san a tárgyhoz tartoznak s a melyek tulaj-
donképpen az egyesítés feltételeire  vonat-
koznak. 

A) Nevezetesen. — Caiktaplocza község 
feltételei  a következők: a) a kataszteri mun-
kálatok megváltoztatásával és a telekkönyvi 
átalakítással fölmerülő  költségeket Csíksze-
reda város viselje.; b) a községek vagyona 
továbbra is elkülönítve kezeltessék; cl a je-
lenleg meglevő városi adósságok az egyesítés 
után ne terheljék a csiktaploczai részi lakó-
sokat; d) a városi képviselőtestület ugy állít-
tassák össze, hogy abban Caiktaplocza ia kel-
lőképen képviselve legyen; e) a csiktaploczai 
rébzek labósai mentessenek fel  az iskolai ki-
adások alól; f)  a jövóben előállható terhek se 
viseltessenek közösen; g) ne legyen közös 
költségvetés; h) körvonalaztaasék, hogy me-
lyik községi elöljárót fogja  a város átvenni 
és minő alkalmazásba; i) nehogy a Taplocza 
községből alakult oj városrész fejlesztésere  e 
község külön vagyona túlságosan leköttessék, 
bármely létesitmeny csakúgy eszközölhető, ba 
a taplocza! képviselőtestületi tagok többsége 
is klváqja; j) lendórbiztoeság ne állíttassák 

fel;  k) a jelenlegi csiktaploczai lakósokra az 
egyesítés után esetleg szükségeB községi pót-
e<ió kivetésénél csupán a jelenlegi Caiktap-
locza község területére kivetett állami adó-
nak "25 százaléka veendő alapul; I) hogy a 
jéleolegi csiktaploczai lakósok ezenfelül  sem 
miféle  pótadót, helypénz vámokat, adópótlé-
ktokat ne fizessenek. 

B) Csikzsögöd feltételei  a következők: a) 
az egyesíteni kért községek és a város va-
gyona legyeu közös; b) a jelenlegi adósságok 
azonban külön-külön viselendők; c) az egye-
sltés utáni közterhek az állami adó arányá-
ban viselendők; d) az egyesítés után Zsögöd 
jelenlegi vagyonának jövedelme elsősorban 
Zsögöd fejlesztésére  fordittasBék;  e) Zsögöd-
ben rendörbiztosság szervezendő; f)  a jelen-
legi községi alkalmazottak az itj alakulásban 
szintén alkalmaztassanak ; g) hogy a villany-
világítás Zsögöd községre is kiterjesztessék; 
h) bogy postafiók  létesíttessék s erről a vá-
ros vállaljon legalább erkölcsi garanciát. 

A két községnek fenti  A) és B) főpontok 
alatt felsorolt  kívánságaiból Csikszereda kép-
viselőtestülete elfogadja  a következőket: 

Ad. A) Caiktaplocza község azon kívánsá-
gát, hogy a képviselőtestület ugy állíttassák 
össze, hogy abban a jelenlegi Caiktaplocza 
községi lakósok lélekszámához képest kellőleg 
képviselve lehessenek; továbbá, hogy a jelen-
legi községi alkalmazottak közül az élethosz-
Bziglan alkalmazott községi tisztviselők ha 
sonló javadalmazás mellett átvétessenek és 
alkalmaztassanak, hogy a csiktaploczai lakó-
aok a helypénz és esetleg behozandó vámok 
fizetése  tekintetében a csikszeredaiakéhoz ha-
sonló elbánásban, illetve kedvezményben ré-
szesítenek, bogy továbbá a város fejlesztésé-

megállapo* «afcJrányitásánál  a jelenlegi csiktaploczai köz-
ségi vagyon jövedelem, nevezetesen pedig az 
u. n. Üzent Péter egyházmegyei vagyonból 
eredő évi részesedés elsősorban csakiB erre 
használtassák fel.  Dd tovább megy a képvi-
selőtestület s kijelenti, hogy — a menniben 
ezt a felsőbb  hatóságok ia megengedik a 
a Szent Peter egyházmegyei vagyonból szár-
mazó évi bevételből öO'/a-ot a jelenlegi tap-
loeziii illetőségű lakosság köztartozásának fe 
dezésére lordit s e végből hajlandó a csiktap-
loczai részeket képviselő képviselőtestületi ta-
gokból alakítandó bizottságnak ezen jövede-
lem mindenkori ily irányú belyes városi péuz-
tári kezelésébe betekintést engedni. 

Ad. B) Csikzsögöd kívánságaiból elfogadja 
a képviselőtestület, hogy az egyesítés után a 
a községi vagyon közös legyen, hogy az egye-
BitéB utáni közterhek az állami adók arányá-
ban viseltessenek, — bogy a villanyvilágítás 
a Bzükséghez képeBt Zsögöd község területére 
is kiterjesztessék, bogy a jelenlegi zsögödi 
élethossziglan alkalmazott tisztviselők hasonló 
javadalmazás mellett átvétessenek, s kijelenti 
továbbá, hogy a felállítani  kért postafiók  (ügy-
nökség, érdekében az egyesítés után állást 
foglal,  illetve azt kérvényezi. 

Nem  fogadja  el  azonban a képviselőtes-
tület Csiktaploczának és Zsögödnek azon kí-
vánságait, melyek a községek vagyonának kü-
lön kezelésére a jelenlegi adósságok és jövő-
ben keletkezők külön-külön hordozására vo-
natkosnak. Nem fogadja  el Csiktaploczának a 
telekkönyvi és kataszteri munkálatok költsé-
gei, a pótadó viselése, valamint a külön költ-
ségvetés tekintetében kifejezett  kívánságait 
sem. 

Nem fogadja  el, mert akkor mikor Csik-
szereda város a maga összes jövedelmét, va-
gyonát, nagy erkölcsi erejét közösségbe haj-
landó adni, akkor ezzel Bzemben méltánytalan 
kívánság az, hogy nevezett két község a maga 
kis vagyonkáját külön kezelje. Nem volt el-
fogadható  nevezett községek azon kívánsága 
sem, bogy ugy az eddigi, mint a jövftben  eset-
leg származó városi adósságok kamat terhei 
külön-külön hordoztassanak, mivel jövőben 
épen e két osatolní kért község fejlesztése 
érdekében kell nagyobb áldozatot hozni Csík-
szeredának. Már pedig tekintettel, hogy a je-

lenlegi Csíkszereda város pótadója 60—70000 
korona állami adó, mig Csiktaploczának 5—6 
ezer korona, Zsögöünek 3—4 ezer korona, 
nyilvánvaló, hogy az egyesítés után az egye-
sített Csikszereda szükségleteinek fedezésére 
szükséges községi adóból a jelenlegi csíksze-
redai lakósok 50*/o községi pótadó esetén 
30—35000 korona, a taploczaik 2—3 ezer ko-
rona, a zsögödiek 1—2 ezer koronát hordoz-
nak csupán. Nincs tehát létjogosultsága a két 
község azon kicsinyes kívánságának, mely a 
tekintetben kifejezésre  jutott. 

A vagyonok külön kezelésének semmi ér-
telme nincs, hisz elkallódástól és nem célirá-
ni os felhasznákísától  megvédi a szigorúbb el-
lenőrzés és a felsőbb  hatóságok felügyeleti  jo-
gának gyakorlása. 

Függelékül megjegyzi a képviselőtestület, 
hogy az egyesítéssel nem kívánja elvenni és 
közösségbe bocsátani a közbirtokossági, vagy 
külön birtokossági csoportok vagyonát, igy te-
hát a közbirtokossági erdők, legelők, stb. to-
vábbra is a jelenlegi szabályszerű módon az 
érdekelt birtokosságok, vagy érdekcsoportokra 
nézve érvényes szabályok szerint használtat-
nának és kezeltetnének. 

Egyúttal kéri a képviselőtestület Ó nagy-
méltóságát, hogy ezen egyesítés ügyét minél 
hamarább megoldani kegyeskedjék, mert a 
további halogatás, melyet a két község céloz, 
csak a köznek kárára és a magyar nemzeti 
érdeknek, — melyet itt keleten csupán a ma-
gyar városok képviselnek öntudatosan és nem 
lankadó erővel. 

Törvinyhatósági választások. 
Csíkszereda, 1913. szeptember 29. 

A törvényhatósági tisztviselők mandátuma 
ez év dec. 31-én lejár. A tisztújító közgyűléseket 
tehát a törvény szerint még ebben az évben 
meg kellene tartani. De minden újságolvasó 
tudja, hogy a kormány az államosítást tervezi 
és szinte junktim van a kormánynak azon 
szándéka, hogy a vármegyéket államosítja és 
az iţj választói törvény életbeléptetése kp-
zött. 

Hi lesz Ily körülmények között? össze-
vissza három hónap áll a kormány rendelke-
zésére. Lehet-e ez alatt egy félszázad  óta napi-
renden lévő kérdést megoldania? Azt a nagy 
kérdést, a mely már Eötvös József  bárót „A 
falu  jegyzője* cimU Irányregényének megírá-
sára bírta, a a mely félszázados  kérdés a 
municipalisták és a centralisták szellemi pár-
bajait annyiszor felkőlté  ? 

A megoldás módjára két verzióról hallónk. 
Az egyiket Biharban találták ki és abból ál-
lana, bogy a kormány egy BzakaBzos törvény-
javaslatban a törvényhatósági tisztviselők 
mandátumát egy évre tovább megadná; ezzel 
eltolódnék a választás 1914-re, a meddig a 
kormánynak ideje lenne a közigazgatás álla-
mosítását parlamentáris uton keresztül vinni. 
A másik verzió szerint a kormány a közigaz-
gatás államosítását a jegyzők államosításával 
egyetemben azonnal napirendre tűzi és ke-
resztül hajtja. Akár igy, akár ugy, de a vár-
megyei élet uj korszaknak néz elébe és emberi 
számítás szerint nem választónk többé vice-
ispánt. 

Jó lélekkel elhisszük mindenkinek, bogy 
ha nem egyébért, csupán pletásból bizonyos 
borongó érzés száll az ember lelkére, mikor 
jóformán  Szent István intézményét, a várme-
gyei rendszert kell temetnie; azt a rendszert, 
a melyről mint az alkotmány védbástyáíról 
beszéltek apáink és az elnyomatás sok srisa-
dos idején itt ápolták a nemzeti öntudatot-
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Gyönyörű éa szükséges volt • vármegyei rend 
•aer nkkor éa különösen a nemesi kiváltságok 
Idején, gyönyörűen simult la magyar tempera 
mentnmunkhos. Ma aconban más Időket élűnk. 
A aemieti öntudatot egéeien máskép kell ápol 
amik és parlamentarizmusunkban, valamint 
Iskoláinkban kell látnánk ennek templomát. A 
közigazgatás pedig a asürke napi élet folya-
matos munkája, melyet eddig Is nagyon meg-
rontott, hogy a kenyér sierxó hivatallá lett 
álláaok elfoglalóit  hat-hat évenként v ál ásítot-
ták éa igy Igen sokszor még biréi fnnkciéiban 
ia meg kellett gondolnia * tisztviselőknek, vaj 
jon aa abaxolnt Igazságot ssolgáltassák-e ki, 
vagy pedig kényaserü helyzetükben arra gon-
doljanak, bogy a megye egy hatalmasának 
nem tetsző Ítélet mennyire ronţ)» pályájukat 
Esetleg nem fog-e  ez kenyérveestésre vezetni ? 
A ki a közigazgatás birodalmában caak némi-
leg jártas, fogja  tudni, hogy effajta  lelki h rc 
nak háayszor vaa kitéve a vármegyei tisztvi 
•elő, mikor nemben a hatalmas nrral, egy 
napszámos munkásnak kell igazságot tenni. 
Azt hisszük, bogy magnk a törvén) hatásági 
tisztviselők legjobban áhítják az államosítást, 
kivéve természetesen azokat, a kiket a vár-
megyén, legalább némely vármegyén, uralgó 
nepotizmus Illtetett be a hivatalba tehetség 
nélkBI. Biek méltán /élnek, hogy az állam a 
közigazgatás érdekében nagyobb kvalitásokat 
fog  kívánni, mint némely vármegyék becéző, 
familiáris  módszere. 

Különben azt hisszük, hogy nyitott kapat 
döngetünk. Csenged, Eötvös, Kemény és a 
a többi centralisták, valamint a vármegyei 
rendaser védői kimeri tették a vitát és mellette, 
ellene összegyűjtöttek minden érvet. Azóta a 
modem élet egyre szélesedő folyama  még na-
gyobb köiszOkséggé tette, bogy a közigazga-
tás gyon. olcsó éa jé legyen. A törvényható-
sági élet egyre fakult  és jelentősége állandóan 
veszett Ma már a vármegyétől nem a nem' 
se ti aspirációk pásztorttUének ujjitását, hanem 
egyedül éa kizárólag jó közigazgatást kíván 
nnnk. Aztán hazafias  érzésünknek aggódva 
kell kémlelni néhány törvényhatóság fölött 
nemzetiségi sötét felhőket  Nem megnyugtató-e, 
hogy a központi államhatalom egyes törvény-
hatóságok közazellemét a hivatalnoki kar fris-
sítésével végezheti és a nemzetiségi törekvé-
seknek határt szab ? 

Nemcsak ai ember, hanem az intézmények 
is alá vannak vetve az elmúlásnak. A várme 
gyei rendszer nagy időt látott érdemét kiseb 
Utáni haiafiatlanság  lenne. De a modern élet 
a régi vármegyei rendszert elsöpri, mert 

fejlődés  útjában áll és a felsokasodott  igénye-
nyeket kielégíteni nem tudja többé. Több volt 
benne a tradíció, mint az alkalmazkodás ké-
pessége, s azért hal meg, hogy qj életre kel-
jen. Mert hiszen a vármegyei közigazgatás ál-
lamosítása nem szünteti meg a vármegyéket, 
csak a modem élet Igényekhez alkalmassá 
teszi ujabb és fejlesztőbb  kuliurfeladatra,  mely 
a vármegyékre a jövendőben vár. 

Az Olt menti birtokosok szíves 

A „CSÍKI LAPOK" TÂRCAJA. 
A fiu gazember. 

Irta: Pakota JAzaet 
A fiiáky  kmián nagy volt a szomorúság. 

A nagyasszony naphosszat as ambitnson ült 
és vált valamit 

Késő ősz volt A Nyárád-parti fák  rézvö-
rös szint váltottak s as onaáguton a borvi-
zes székelyek szekerei csikorogtak. Küszöbön 
volt a tél, a borvlzesek messzi utjokról siet-
tek hasa felé. 

A nagyasszony szomorúan nézte a kocogó 
•••kereket és felsóhajtott: 

— Óh, az a flu,  aa a flu... 
— Az a flu  gazember 1 — csattant fel 

hirtelen egy bársony hang az ambltus vé-
géről 

— Ne, nel 
A nagyasszony tiltakozva emelte fel  a ke-

iét éi könyörögve nézett ai urára, Széky 

Széky Barnabás esiterhás szemöldökei 
összerándultak. Megfordult  és tehetetlen ha-
raggal bámult bele a levegőbe. 

A nagyasszony szomorúan folytatta: 
— Ne bántad aat a flut,  hátha beteg 

szegény. Agyban fekszik  éa nincs senkije, aki-
vel Írathatna. 

Ba a mentség vigasztal ásnak oly szomorú 

Ajánlja: Péter  Sándor  tanító. 
Áldatlan dolog a torzsalkodás az ajtőn be-

lől, csút az udvaron, de legkárosabb az a hír-
lapok hasábjain. Olyan időket élOnk, hogy a 
lepocskondiázás helyett sokkal Odvösebb, ha 
különösen mi székelyek közös erővel, testvéri 
szeretettel ugy laji, mint erkölcsi és anyagi 
boldogulásunk létalapjait erősítgetjük. 

De nem frázisokkal,  nem poliitizálissal, 
sem pedig a divat hóbortjával és legkevésbbé 
a ierbii vagy huszonegy ördögi istápolásával 
— amely sajnos nagyra nőtt Székelyföldün-
kön, — hanem szorgalmas, becsületes mun-
kával, a melynek az egyén, a család, a köz-
ség boldogulása mellett a székely faj  összes-
ségének a mai kor elemyedtségéből, közönyé' 
bői, erkölcsi és anyagi elmaradottságából! ki 
emelése, az őt körülövező ellenséges áramlat 
fölé  helyezése képezi legerősebb rugóját Ösz-
szetartás, egyetértés és az egyéni érdeken fe-
lül álló magasztos nemzeti — faji  cél eléré-
sére irányuló munka kell, hogy minden szé' 
kely szeme előtt lebegjen, s ezen cél elérése 
érdekében addig, mig nem késő, meg kell, hogy 
ragadjon minden kicsinek látszó eszközt arra 
nézve, hogy Széchenyi szerint először gazda-
ságilag megerősödjék. 

Két jelenségnek a megfigyelése  inditotl 
arra, hogy a cél szolgálatába szegődve, külö-
nösen az Olt menti székely birtokosok figyel-
mét felhívjam  egy eszmének a kivitelére, mely 
aminő csekélységnek látszik első tekintetre, de 
gazdasági szempontból épp oly üdvös lehet reá-
juk nézve. 

Többször láttam, amint a csíkszeredai kir. 
törvényszéknek vagy járásbíróságnak kisebb 
vétségért elitélt foglyai  egy vagy két fogliázőr 
kíséretében az Olt mellől «csigolyával» — 
ipari célra alkalmas fűzvesszővel  megterhelt 
szekérkét cipelnek hazafelé. 

Kezdetben igazán nem is érdekelt ez a do-
log olyan nagyon s ugy szőlva közömbös voll 
előttem, hogy hát honnan is hozzák, hová is 
viszik az anyagot Hanem egy heti piac al-
kalmával — midőn ugyanolyan — vagy ta-
lán ugyanazon szekérkén egész halmaz vesz-
szőkosarat láttam a fogházból  a piacra szál-
lítani : ez már felköltötte  a figyelmemet,  s meg-
találtam a két szállítás közötti összefüggést. 
Elnéztem, âhiint székely atyámfiai  jó pénzért 

megvásárolják a kasokat, s boldogan cipelik 
hazafelé.  De ezzel én nem elégedtem meg, 
hanem kutattam, hogy vájjon honnan is hoz-
zák azt a kasnak való vesszőt. Igy tudtam 
meg, hogy az Olt mellől az ottani birtokosok 
kaszálóinak mesgyéjéről hordják a rabok — 
no meg a folyó  partjáról teljesen ingyen és 
feldolgozva  pénzért eladják a tulajdonosoknak 
és nem tulajdonosoknak a heti piacokra. 

Mire mutat ez a tény? Én nem szépítem 
a dolgot egy cseppet sem, s épen azért a fe-
leletet a következőkben adom meg rá: a mi 
élhetetlenségünkre, s a gazdasági kulturában 
való elmaradottságunkra. Ezen pedig segíteni 
kell, mert a székely birtokos osztálynak, — a 
mely gerincét képezi, ennek a fajnak,  még eb-
ből a csekélységnek látszó dologból is tökét 
kellene kovácsolnia. De hogyan ? — kérdhetik 
némelyek. Ugy, hogy az Olt mentén minden 
kaszálónak a mesgyéjét körös-körül be kel-
lene ültetniök a birtokosoknak olyan rendszer 
szerint, amint a beltelkek mellett fenntartják  a 
kerítést t. i. fél-fél  részben. Csak egy pár ásó-
nyomon meg kellene a földet  fordítani.  A 
székely kirendeltség utján a földmivelésOgyi 
minisztériumba a talajból bizonyos távolság 
tekintetbe vételével egy-egy kevés földet  be 
kellene küldeni abból a célból, hogy vájjon 
abba a talajba milyen fflzvesszö  alkalmas, il-
letve tenyészthető legnagyobb haszonnal. De 
másért is A nevezett minisztérium, amely 
mondhatom legtöbbet áldoz a székely gazdák 
érdekeiért — az állami füztelepekről  ingyen 
adna dugványokat a betelepítéshez. 

Sőt többet mondok, ha lesz kinek. Sok 
székely atyámfiától  hallottam, hogy olyan 
régi jutaléka van, amelynek 4—5 év őta úgy-
szólván semmi hasznát sem vette. Fü is alig 
terem rajta, s ha valami terem, a viz legtöbb-
ször azt is tönkreteszi, meg hozzá sem férhet 
stb. Szóval semmi használ nem veszi. Pedig 
kincses bányát lehetne teremteni ezekből a 
rossz kaszálókból. Erre a kijelentésre sokan 
bizonyára azt gondolják, bogy ez a tanító 
télen bizonyára kalapban jár. Mert hát, hogy 
lehetséges ez ? Erre is megfelelek.  Tessék az 
ilyen kaszálóból fQzvessző  telepet csinálni. Mi 
módon? Nekem erre másfél  évtizeddel eze-
lőtt megadta az utasítást Magyarországnak az 
a fia,  akinél a magyar — s kivált székely 
földmives  osztálynak jobb barátja nem volt, 
s nem is lesz soha: Darányi Ignác ur Ó nagy-
méltósága. 

Ha valaki ilyen füzvessző  telepet akar lé-
tesíteni — azt hiszem a jelenben is igy van 
— ezt be kell jelentenie. Egyultal kérjen se-
gélyt annak a földnek  megfordítására.  Akkor 
160 koronát adtak boldankinL A talajmintát 
be kell küldeni annak megállapithatására, hogy 
vájjon arany — bíbor — vagy minő füzvessző 
felel  meg annak a talajnak. Az állam most is 
ad bizonyára ingyen 4000 dugványt kat. hol-
dankínt. Persze azt csak nem várhatjuk ráadá-
sul, hogy maga a miniszter ur szúrja le a 
dugványokat és kapáitassa meg addig, mig 
megerősödnek. Ezt örömmel megteheti a 
gazda, mert hiszen csak igy magát kell adni, 

s az Isten tudja hány évig elegendő, akárcsak 
a szflllő.  Nincs az a kalászos növény vagy 
bárminő takarmány, amely annyi tiszta hasz-
not hozna, mint egy beállított ftetelep.  Akár 
zölden, akár a héjái lehúzva fehéren  értékesí-
tené a gazda, mindég haszonnal dolgoznék. 
Ha elönti az Olt, annál vígabban nő. Hiszen 
keresve keresik minden időben akár a vesszőt, 
akár a kész kosarat Hát nem jó volna, ha a 
székely gazda ebbeli minden szükségletét ki-
állíthatná a saját kaszálójáról. Kocsiba való 
— polyvahordó stb. kast nem kellene pénzért 
megvegyen. 

Ha az 011 mentén levő kaszálóknak csak 
a határait ültetnék is be, rengeteg anyagot 
lehetne előállítani. S oda egyszer az anyag 
megvolna, akkor következnék a második lé-
pés. A kirendeltség utján ingyen tanítómes-
tert kaphatnánk községenkint, aki télvíz ide-
jén a kosár-kötés minden ága-bogát megta-
nítaná egy télen keresztül. Ez volna igazi 
háziipar, s lehelne telen szép mellékjövede-
lemre szert tenni a székely gazdának. S eh-
hez csak egy kis jóakarat kellene, s meg va-
gyunk győződve, hogy székely kirendeltsé-
günk — ha e tekintetben komoly elhatáro-
zást lát — minden lehetőt elkövetne ez ügy 
érdekében. 

S még megjegyzem, hogy a kaszálókat 
körülvevő füzvessző  sövény árvíz idején iszap-
és gazfogó  — tehát mintegy szűrőkészülék, 
szárazság idején pedig hüs árnyával védpai-
zsul szolgálna a nap égető heve ellen. 

Azt hiszem torzsalkodás helyett jó lesz 
erről eszmét cserélni, az eszmél pedig tettek-
ben valóra váltani, s akkor jót állok érte, 
hogy még apró pénzre is válthatjuk. S hogy 
valakinek kétsége ne legyen az iránt, vájjon 
megterem-e  a füzvessző  az Olt mellett, ma-
gukra a birtokosokra utalok, akik tüzzel-vas-
sal akarják szegényt irtani, s mégis hűsége-
sen dacol. 

S hogy van-e értéke, ezt is meg lehet 
próbálni. Amúgy is tagositott birtok az Olt 
mentje, tessék feltiltani,  hogy senki el ne 
hordhassa most ősszel vagy télen a vesszőt, 
szedje le mindenki saját kaszálóján nőtt ter-
mést, húzza le egy egyszerű vas-ágassal a 
héját — ilyen eszközt vagy mintát talál a 
csíkszeredai földmives  iskolában is — s aztán 
együttesen összerakva az egészet, én szivesen 
szerzek piacot akár Csehországban is. Csak 
legyen minek. 

Erről csak ennyit. Egy másik említett do-
logról Szerkesztő ur szíves engedelmével a 
jövő számban mondom el véleményemet, il-
letve gondolatomat 

Kamarai közgyűlés. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar-

kamara 1913. szeptember 26-án d. o. saját 
székházában teljes ülést tartott Bürger Albert 
ker. tanácsos, alelnök vezetésével. 

Napirend előtt őszinte sajnálatat fejezte 
ki az elnök Beöthy László kereskedelmi mi-

volt, hogy a nagyasszony szeméből kiszökött 
a könny. 

Bzéky Barnabás észrevette ezt a könnyet 
és hirtelen lelohadt a haragja. Odalépett öreg 
hltestáraához és szelíden megfogta  a kezét. 

— Öreg bolondok vagyunk ml ketten, — 
mondotta elérzékenyülve — nagyon a szivük-
höz nőtt az a flu. 

Aatán, bogy elrejtse felindulását,  újra pat-
togni kezdett: 

— Biztos, bogy kutyabaja sincs a kölyök-
nek. Eli világát No, de majd megtanítom em-
berségre I Elmegyek utána, el én, ha még oly 
messze Is van as a Pesti 

A nagyasszony szomorúan Ingatta a fejét. 
— Nem mégy te oda, BarnabáB. 
Bzéky Barnabást ez a tagadásbavevés 

még jobban feltüzelte. 
— Már hogyne mennék I — dohogta mér-

gesen. — Ma indulok. Vagy holnap. De el-
megyek. Meglátom én, mért hallgat ugy az a 
kölyök. Hát mi már nem is élünk a számára ? 
Egyszerűen meghaltunk ? Mi ? Felutazom I 

Ez a fenyegetés  nem volt komoly. Hanem 
amikor már télre kezdett fordulni  az idő s a 
flu  még mindig nem adolt életjelt magáról, a 
Bzéky kúria öreg lakéit mqd fölvetette  a 
nyugtalanság. 

Széky Barnabás egy napon saroglyába 
tétette a rókatorkos bundáját, megírta testa-
mentumát • oda állott a nagyasszony elé: 

— Megyek Pestre I 

A nagyasszony halotthalvány lett erre a 
kijelentésre. Még az araaykapcsos piros klá-
risgyöngysor is, amely olyan fiatallá  tette a 
fehérhajú  nagyasszonyt elsápadt a nyakán. 
De aztán erőt vett magán, nem akart gyön-
gébb lenni, mint édes öreg hltvestána és 
csöndesen mondta: 

— Menj I 
És amidőn a kocsi, amikor az állomáshoz 

vitte Széky Barnabást, kirobogott as öreg 
kúria kőkapuján, a nagyasszony könyörgő 
bangón kiáltotta az ura után: 

— De ne bántsd ast a fiut  I 

II. 
A pesti nagy bérház harmadik emeleti 

folyósóján  Széky Barnabás keserves felfo-
bázkodással csavargatta jobbra-balra kemény 
nyakát, hogy meglássa azt az ajtószámot, ahol 
a fiára  akad. Végre ráakadt 

Egy kicsit elfogultan,  bizonyos szorongás-
sal Ütötte meg a giiiucset, de az ajtó zárva 
volt Valaki belülről kinyitotta. 

Széky Barnabás zavartan hátrált meg. Ejry 
flatai  leány állott előtte. 

— Engedelmet tán rossz helyen járok. — 
dünnyögte. 

— Kit tetszik keresni ? 
— Széky Miklóst. 
— Itt lakik. 
Széky Barnabás csodálkozva nézett a 

leányra 

•AJÜbt 

— Itt ? — mondotta érthetetlenül és be-
lépett. 

A lány félszegen,  bizonytalanul állott elébe. 
— De most nincs itt Csak később jő 

haza. 
Széky Barnabás kedvtelve nézte a lányt, 

a kinek gyerek arcát pirosra festette  a zavar 
és jókedvűen mondta: 

— Nem baj. Megvárom. Én az apja vagyok. 
A lány elslkoltotta magát Halotthalvány 

lett és reszketve, félve  nézett az ajtó felé.  Lát-
szottrajta, hogy legjobban szeretett volna elfutni. 

8zéky Barnabás valami különös elfogó-
dottságot érzett. Sajnálta a leányt aki ugy 
megrettent tőle és szelíd hangon mondta : 

— No, no, hát olyan Ijesztő vagyok én? 
A lány karikára nyilt, félénk  szemekkel 

nézett az öregre. Könny ragyogott a pilláién 
s mikor az öreg, hogy jobban megnyugtassa, 
megsimogatta a hajú, hirtelen görcsös szere-
tettel ragadta meg a simogató kesét és meg-
csókolta. 

As öreg röstelkedve húzta el a kesét 
— Nem vagyok püspök, leányom — mon-

dotta zavartan. 
A leány egyszerre megváltozott. Ai öreg 

szelid hangjára mintha minden félelme  elpá-
rolgott volna, szeles és boldog gyermek lett, 
aki sietve húzta le a bundát as öregről és 
kedveskedve tessékelte be a szobába. 

— Ugy-e nagyon elfáradt?  Ho-tazu voltas 
ut, oh hogyne I Istenem, tán meg is éhezett 
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R csikmegyei ifjúság kedvelt szabója 

Sámson Manó uri divatterme KMrovár, Deák Fe 3. szám. éa Ipartanra 
Várad éa hrttnrk i tsiefea-száM  798. 

16—52 

Elvállal vidéki megrendeléseket és a legrövidebb 
idő alatt azokat elkésziti. Választás végett ruha-
szövet mintáit szivesen megküldi. Rendelésnél a 
legjobb egy használt ruha beküldése, mely után 
a legizlésesebben készit bármily kivitelű ruhákat 
,bzolid és pontos kiszolgálás! — Jutányos árak! 
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niszter távozása fölött  és a Székelyföld  köz-
gazdasági éitfqkeipak  j#v£ra kifejteit  igen be 
cses munkálkodásáért hazafias  meleg köszö-
netet mondott Ugyanakkor bejelentette, hogy 
bogy báró Harkányi János uj minisztert a ka-
mara nevében táviratilag üdvözölte az elnök 
ség, mire 0nagyméltósága levélben fejezte  ki 
köszönetét Tisztelgett az uj miniszternél a 
bazai kamarák küldöttsége és Lánczy Leó 
budapesti kamarai elnök vezetésével. Mire a 
miniszter kijelentette, hogy a küszöbön álló 
ipari reformok  keresztül vitelénél számit a ka-
marák közreműködésére. A kamarát eme tisz-
telgésnél Bürger Albert alelnök képviselte. 
Folytatólag részvéttel emlékezett meg Perjéssy 
László szegedi kamarai titkár, Varga László 
kolozsvári kam. s. titkár, Qödri Ferenc sepsi-
szentgyörgyi polgármester levelező tag és 
Cdiky MIkMe beltag elhunytáról. 

Elnöki közlések után, napirend Borán tu-
domásul vette a teljes ülés, hogy a keresk. 
miniszter a kamara 1912. évi zárszámadását 
jóváhagyta, a kamara vitaestélyeire kért ked-
vezményes vasúti jegyeket azonban nem en-
gedélyezte. Sz. Szakáts Péter titkár jelentést 
tett a Maros áradásai miatt megakadt közle-
kedés alkalmával tett intézkedésekről. A ke-
reskedelmi kormány az által, hogy a kerülővel 
lebonyolított áruforgalom  számára a legmini-
málisabb díjtételeket engedélyezte, nagy mér-
tékben enyhítette a katasztrofális  helyzetet. 

Az üzleti záróráról szóló 1913. XXXVI 
t.-c. végrehajtása tárgyában kiadott miniszteri 
rendeletet tudomásul véve, elhatározta a teljes 
ülés, bogy a kamara kerületéhez tartozó ren-
dezett tanácsú városokhoz; nagy- és kiB köz-
ségek érdekében a vármegyei törvényhatósá-
gokhoz felhívást  intéz, hogy a viszonyok 
változtávtd az pgleti zárórára vonatkozó 
szabályrendeletet alkossanak, Marosvásárhely 
szab. fcir.  várpsqpk pedig a kereskedelmi 
társulat meghallgatásával véleményt ad. 

A kamaráknak a téli menetrend módosí-
tására izányult alőtoijaaztáse jelentét) 
tétetett az eszközlendó menetrend pótlásáról. 
Eszerint pz 603 és 604 sz. gyorsvonatok me-
netsebességei lahetó fokozásáról  és a 8005 
sz. (déli) vojţat későbbi indításáról gondoskodni 
fognak.  Kapcsolatos indítványra kérelmezni 
fogja  a kamara, hogy a fiumei  csatlakozás 
megkönnyítése végett a gyorsvonat ne a nyu-
gati, hanem a keleti pályaudvarról indíttassák. 
Az 1907. évi t-c. helyett alkotandó uj tör-
vényhez adatok gyűjtését és feldolgozását  ren-
delte el a közgyűlés. A azáazrégeni ál'omás 
kibővítéséről Bzoló {miniszteri leirat örvende-
tes tudomásul vétetett. László Gyula másod-
tit|iár jelentést tett az inas-fiuk  felvételéről. 
Elhatároztatott, hogy a kamara yítaestélyeit 
folyó  évi október 19-én Székelyudvarhelyen 
kezdi meg és annak sikere érdekében széles-
körű mozgalmat indit. 

Folytatólag bemutatta az elnök a kamara 
19f2.  eyi közgazdasági viszonyairól kiadott je-
lentést, tudatta, hogy a keresk. miniszter el-
határozta a maro&vâsârhelyi ipari szakiskolá-
nak épitő-ipari Bzakkal vaüó kibővítését; ez a 

szak is 4 évfolyamos  lesz, mint a fémipari.  A 
szakiskola internátusának kérdése is megol-
datott. 

Egyelőre ugy, hogy a Tóthfalusi-féle  in-
ternátus a tanulók nagyobb tömegű és olcsóbb 
ellátásához segittetik. A marosvásárhelyi állami 
közmühelynek csizmakészitő iparosok részére 
leendő kibővítése iránt is folynak  a tárgya-
lások. 

Több kamarának a jogosulatlan iparűzés, 
tisztességtelen verseny Btb. ügyben inditott 
mozgalmának támogatása határoztatott. A gö-
rög vámszerződés megújítása alkalmából az 
á9ványviz kivitelre vonatkozó adatok köziiltet-
tetnek a „Magyar Vámpolitikai Központtal." A 
helyi érdekeltség kívánatára kérelmezi a ka-
mara a marosvásárhelyi áll. mértékhitelesítő 
hivatal helyi teendőinek a városi hordóbitele-
sitó hivatalra való ruházását az itteni szük-
ségletek akadálytalan és gyors kielégítése cél-
jából. 

Több kisebb jelentőségű adminisztratív in-
tézkedés után a teljes ülés véget ért. 

Felrobbantották az 
Árpád emlékoszlopot. 

— Oláh merénylet. — 
(Brassói tudósítónktól >. Szombaton este ti óra 

tájban erős dörrenésre neszelt föl  Brassóban az 
utcánjáró közönség. A dörrenés a Cenk lelől hal-
latszott, de senki sem tudta az okát adni. Az em-
berek, akik hallották, néhány perc múlva napi-
rendre tértek a szokatlan eset fölött,  nem ugy 
azonban a rendőrség. 

Albrich Frigyes rendőrkapitány egy három tagu 
őrjáratot küldött ki, azzal a megbizássul, bogy 
derítse ki a robbanásszerű dörrenés okát. Kz HZ 
őrjárat a Ceuk lótejére vezető utón indult meg és 
körülbelül H órakor élt lei a hegyhátra, anélkill 
azonban, hogy útjában olyan telledezésést tett volna, 
amiből a dörrenés okára következtethetett volna. 

Mikor a rendőrök a Ceukre értek, már sötét 
este volt, azonban ennek dacára rövidesen meg-
találták a titok nyitját. Az Árpád emlékoszlop ta-
lapzata és vaskerítése robbanás által szétdúlva 
feküdt  előttük. 

Az emlékoszlop maga luég állt, de a sötétben 
a villanylámpák gyenge lényénél lehetetlen volt 
megállapítani, hogy séitetlen-e, avagy csak az 
^yensulya tartja ínég lazán állásában. A loidön, 
az egyik bedőlt vaskerítéshez támasztva egy bot 
feküdt,  amelynek végén látható volt a kiégett 
gyutaos, amelylyel a dinamittal aláakuázott emlék-
oszlop talapzatát felrobbantották. 

A tettesnek semmi nyoma, de alig szenved 
kétséget, hogy a felháborító  merényletet románok 
követték el, talán éppen a piteşti kokárdák ügyé-
nek reájuk nézve kellemetleu elintézése miatt. 

Ez ideig mindössze az az egyetlen nyom van 
a rendőrség kezében, hogy több szemtanú, 6 óra 
tájban, egy külseje után ítélve román embert látott 
a rendes ösvény megkerülésével a Cenk tetejéről a 
hegyoldalon leszaladni. 

Hişşeş dél iţ vţn már, — csacsogott 
vissza. Üi{uljárt, mindjárt meglesz minden, 
mikorra megjön Miklós is . . . 

Ennél a mondatnál hirtelen elakadt a szava. 
Sötét pir futotta  be arcát s hirtelen kiszaladt 
a konyhába. 

Széky Barnabás bámolva nézett utáana. 
Vájárai nettén, bizonytplaa érzés fogta  el. Oly 
készületlenül tqiájta ez a különös, kusza hely-
zet, hogy béfcétleekedéséeek  csak ezzel a 
liinnyiffijÉyp)  tudott kifejezés)  adnj: 

— Ejnye, ejnye . . . 
J&ga gonda)k9?ásj( ambar volt. Tisztában 

volt vele, hogy njit jelent eţ a lány itt, a fi* 
otthoniig i§ beea&ietM lelke mélyén bizo-
nyos háborgást érzett. Ordogtap is, ez a fiu 
veszettül cSnálía » dolgát-

Az öreg küftilgAptt.  A lakás, apelybe ju-
tofc  sgagépyes v#fc  4« şWskofcat  azonban hó-
febáf  töröwft  frwiljttik  ás » bátorok spnte 
™gy«J»F 9 ttSftlf4tfél.  KtogtálSSOtt minde-
nes « gárím M» fcwfc  oiysa kedves 
kif  U&k  wft  » Igkás,  aqjplyben az ember 

• átfos  (Mar»», a mely « 

ŞMfcPSyW  halkan dúdolni 
.. ^ j f a  BimaNs szivét CSÖB-
fetotte  w * d t «W» 
— I Iwyhábá-

r k ö r l i l 
l á z « s 

- Mtviny h o sy 
Barnabás Kezdte érteni a ffát  Ejnye, már jö 
kstoe | | W * fliL 

4z öreget újra elfogta  az a nagy bizony-
talanság. MJt csináljon p><*t, ba lapgjţ a fl«  1 
Laudja, korholja 1 Nehéz dolog. Nem leheti 
mjj a lány miatt sem, akit aera bánthat meg. 
SqMény leány, taMo «én) is tehet rál#, hoay 
idflatott  Egészén gyermqk. Az a haszonta-
lan Vülyök bizonyára babáiéba. 

A (Éw m tfpţttMbmţt  > 
FşMr MAunHim a mnSátói kjpifuit 
ar^Hrai fam  M w s látvány volt, hogyi 

Rivü^l avijt 
yr a konyhából 

IS A 
elébe szaladt 

fia  betoppant A 
lázasan sut-

— Nézd, U van itt? 

— Apám ! — kiálllotta a fiu,  <le hirtelen 
megállt a küszöbön. 

Az öreg fölemelkedett.  A szemöldökei ösz-
szerándultak, ila aztán csöndesen mondta: 

— Jer, megölellek. Az anyádért . 
III. 

Ebéd utón, amely kiuos csöndben tolt el, 
az öreg azt mondta : 

— Fiam, most jer velem, bejárjuk a várost. 
A lány szemében egy könny jelent meg. 
— De visszujönnek ? 
Az öreg ránézett. Meghatotta a lány fé-

lelme és hirtelen gyöngeség fogta  el. 
— Ob, hogyne, gyermekem — mondotta 

— megcsókolta a lány homlokát 
A fm  elképedve nézte az öreget. A lány 

pedig kacagott vidáman, boldogan és bolio 
kedvvel sürgölődött az öreg köríti. 

Megindultak. A fiu  szótlanul, szorongva 
haladt az öreg mellett, aki az utcán rákezdte : 

— Nagy bolondságot csináltál, fiam.  Már 
most mi lesz? 

A fiu  hallgatott. 
— No jól van, én mondom hát meg, — 

szólott az öreg. — Az anyádnak ezt nem sza-
bad megtudni. A leány árva, a leányt le-
viszem magammal. 

— Mi ? Mi az ? — Riadt fel  a flu. 
Az öreg határozottan folytatta: 
— Leviszem az anyádhoz. A leány jó, de-

rék- Te voltál a romlása, te adod vissza a 
becsületét. Hazaviszem. És az anyád mellett 
fog  élni addig, amig te kész ember vagy. Az 
anyádnak azoqbaa nem szabad tudni a mos-
tani dolgokról. Neki hazudunk. Azt mondjuk, 
a rokopjtitól huztuk el, akik nagyon szegé-
nyek. Én is hazudom. — az anyádért. Akit 
megölne a valóság. Éried ? A leányt én nem 
félten).  Az Jó lélek, gyermek- S «« anyád mel. 
lett még jobbá válik/LevIszem. 

A flu  csodálkozva hallgatta «z apját, az-
tán tartózkodva jegyezte meg: 

Fölösleges. Hiszen én nem akarom fe-
leségül venni azt a leányt. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Személyi hir. Oyalókay Sándor főis-

pán kedden este hivatalos ügyekben két heti 
tartózkodásra Budapestre utazott. 

— Malláth ós a kaloosai érsekség. 
Jankovich Béla közoktatásügyi miniszter vasárnap 
délután gról Mailáth erdélyi püspök meglátogatá-
sára Gyulafehérvárra  érkezett. A miniszter láto-
gatásának cél jii a beavatottak szerint az, hogy a 
kidocsoi érsekség betöltésének ügyét di'löre jut-
tassa. Mailáth piispök környezetének kijelentése 
szerint még mindig vonakodik a kalucsBi érseksé-
get elfogadni  és .lanko\ich miniszter mostani láto-
gatása alatt kapacitálni igyekezett álláspontjának 
megváltoztatására. 

— A brassói osendőrkerület köréből. 
Csikszentsiinoi" Endes Antal századosnak a brassói 
VII. szánul cse.ulűrkerület állományában a B. osz-
tálya katonai szolgálati jel adoinányoztatott. 

— Áthelyezés. Sala Albert csíkszeredai 
posta és távirdn főtisztet  Kolozsvárra helyez-
ték át. 

— Áthelyezés. Az igazságügy-miniszter 
Cimbalmos András gyergyószentmiklósi kir. 
járásbirósági irodatisztet a szegedi kir. tör-
vényszékhez helyezte át. 

— Kinevezés. Az igazságügy miniszter 
Márton Tamás csíkszeredai kir. törvényszéki 
telekkönyvi átalakító dijnokot és Ottinger Ti-
vadar mezókiszonyi kir. járásbirósági telek 
könyvi betétszerkesztó szakdijnokot a gyer-
gyószeutmiklóí-i kir. járásbírósághoz írnokokká 
nevezte ki. 

— Ájtatosságok a osikaomlyói kegy-
templomban. Az októberiájtatosságot a ferene 
rendiek kegytemplomában egész hónapon ke 
resztül délután 5 órakor tartják. Szent beszé 
dek lesznek : Az elEŐ ájtatosság alkalmával 
(első napján), azonfelül  mi?den csütörtökön éa 
vasárnap. Október 4-én pedig rendalapitójuk 
nak, assisi sz. Ferencnek szentelnek ünnepet 
a hálás rendinfrok.  Szent misék lesznek fél  7, 
7 és 10 órakor. Etti ájtatosságot megelőzőleg, 
második harangozókor lesz a TransitUB, szent 
Ferenc halálának emlékezete, utánu az. beszéd 
és rózsafüzér  lesz. 

— Személyi változások a brassói 
Csendörkerfiletnél.  A brassói csendíírkerii-
lelnél október 1-től a következő szeniélyválto^ások 
történtek: Grósz Rezső, brassói VII. számú csen-
dörkerületi hadnagy, tölgyesi szakaszparancsnok, 
hasonló minőségben az 1. sz. csendőrkerülethez 
Bulázsfulvára  : Mazóly Béla brassói Yll. számú 
csendörkerületbeli hadapród, ideiglenes szakasz-
parancsnoki minőségben Tölgyesre: Tihanyi Fe-
renc, VII. számú csendörkerületbeli hadnagy, gyér-
gyószenlmiklósi szakaszparancsnok, hasonló minő-
ségben a II. sz. esendői-kerülethez Orsovnrn ; Ve-
rényi Géza, VI. sz. csendörkerületbeli hadapród, 
ideiglenes szakaszparancsnok, hasonló minőségben 
a VII. száinu csendőrkerülethez Gyergyószentmik-
lósra helyeztettek át. 

— Hásasság György Elek tusnádi segéd 
jegyző eljegyezte Ferenczy liéla tusnádi kör-
jegyző leányát, Erzsikét. 

— A vármegyeház építkezései. A vár 
megyeház építkezési muukálatai már annyira 
előre haladtak, hogy bizonyosra vehető, mi 
szerint a vállalkozók a Bzerzódés értelmében 
legkésőbb január 1-én, teljesen készen átadják 
a vármegyének. A költözködés még ez évben 
megtörténik a megállapított uj beosztás sze-
rint. A pénzügy-igazgatóság inájm 1-én kezdi 
meg működését. Ugyanekkor költözik főispá-
nunk is uj lakásába. 

— Ünnepélyes istentisztelet. 0 Fel-
sége nevenapján, folyó  hú 4 én délelőtt 9 óra-
kor a helybeli plébánia templomban ünnepé 
lyes istentisztelet lesz. 

— Tuanádfiirdőrészvénytirsaaig  Gaal 
Elek ny. plébános és Incze Lujos postamester 
mozgalmat indítottak Tusnádfűrdőnek  rész-
vénytársasággá való alakulása iránt. Nevezet-
tek mint a részvénytársaság szervezésével hi-
vatalosan megbízottak a mai napon kérést ad-
tak be a törvényhatósághoz, hogy a vármegye 
magánjavaiból » torvényhatóság megfelelő 
számú részvényt jegyezzen. Az ügy az októ-
beri közgyűlésen tárgyiitatni fog. 

— Körorvosi beiktatás. Dr. Nagy 
László újonnan megválasztott ós már is nép-
szerű karcfalvi  körorvos tiszteletére, a felcsiki 
körhöz tartozó községek elöljáróságai és in 
telligenciája folyó  hó 27-én Karcfalván  ban-
kettet adott. A banketten 110-en vettek részt, 
ami legszebb bizonyítéka a derék orvos nép-
szerűségének. A beiktatás az érdekelt közsé-
gek részvételével impozánsan folyt  le. 

Bernády távozása. Értesülésünk sze-
rint a hivatalos lap legközelebbi száma közli, 
hogy dr. Bernády György marosvásárhelyi fő-
ispán és az iparügyek miniszteri biztosa az 
Országos Munkásbiztositó Hivatal elnökévé ne-
veztetett ki. Bernády távozását méltán Bajnál-
hatjuk, mert tőle a Székelyföld  sokat várt és 
alig kezdette meg működését, már Is egy ma-
gasabb méltóságra emelték. Szédületes kar-
rierje bizonyára itt Bem talál nyugvópontra. 
Reméljük, hogy nevével éB alkotásaival még 
sokBZor találkozunk Itt a Székelyföldön,  ha 
másként nem — a miniszteri székben. 

— násasság. Barabás Perene gyógysze-
rész f.  hó 4-én tartja esküvőjét Lányi Nándor 
leányával, Irénkével. 

— Templomrablás. Karcfalván  szeptem-
ber 27-ére virradó éjjel, eddig ismeretlen tet-
tesek, a templomba behatolva, a perselyeket 
feltörték  és azoknak mintegy 20—25 korona 
tartalmát magukhoz véve, idejekorán elmene-
kültek. Csak nem régiben adtunk hírt a tem-
plom vakmerő kifosztásáró',  melyet ez ujabbi 
merénylet követett. A tettesek kétségtelenül 
ugyanazok, sót az istentelen betörők aunyira 
vakmeróek, hogy a közelmúltban kirabolták a 
környékbeli szenttamási és madarasi templo-
mokat is. Azt hisszük, nem csalódunk azon 
feltevésünkben,  hogy a csíkszeredai takarék-
pénztár karcfalvi  fiókja  kassájának is mintegy 
2500 korona tartalmát — két évvel ezelúlt — 
ugyanezek a tettesek emelték el. Felhívjuk a 
csendőrség figyelmét  ezekre a körulménykre. 
Tudomásunk szerint Karcfalva  környékén sok 
kóbor cigány lakik, de nem tartjuk kizárniuk, 
hogy a napokban a Vigadó udvuráu tauyázó 
kóbor cigányok voltak ugy a temp'om, mint 
a Merza ltezsö üzletének betörői, kik egyik 
kézdivásárhelyi laptársunk értesülése szerint 
éppen Kézdivásárliely felé  vélték utjukat. 
C^endórségünk derék munkát végezne, ha a 
surii rablások és betörések tetteseit rnélio 
helyükre juttatná. 

— Nagy tilz Menaságujfaluban.  Szep-
tember hó 20-án délutáu 3 órakor Csikszent-
györgy községben Keresztes Aclam ottani la-
kos 10 éves Pal nevü és G éves Lajos nevü 
pajkos gyermekeinek veszedelmes játéka foly-
tán Keresztes Ádámnak csűre meggyu'ladt s 
az a benne levő takarmánnyal együtt leégett. 
A szeles idó folytán  a községgel összeépült 
Menaságujfaluban,  az égö csűrtől 300 - 400 
lépés távolságra lakó Gál Gergely csűre szin-
tén meggyulladt s csakhamar akkura tűz tá-
madt, hogy kilenc gazda liázu és gazdasági 
épülete, mindössze 25 épület hamvadt le A 
leégett épületek, takarmány és gazdasági esz-
közök biztosítva nem voltak. 

— Gondatlanság áldozata. Kászonim-
pér községben szeptember hó 20-án délután 
Karácsony Róza és Simon Virág kászonimpéri 
lakosok, a mint a mezóról burgonyával meg-
rakott szekéren hazafelé  tartottak, a burgo-
nyával megtöltött zsákokou ülő 5 éves Simon 
nevü unokájuk egy véletlen pillanatban a sze-
kérről leesett s olyan szerencsétlenül, hogy a 
szekér kerekei alá került, a mely keresztül 
ment rajta. A kerék nyomása folytán  olyan 
nagy fokú  sérülést szenvedett a kis fiu,  hogy 
meg azon napon meghalt. 

— Kinevezés. Az igazságiigyminiszter dr. 
Barúti Sándor csíkszeredai kir. törvényszéki jóg-
gyakornokot a munkácsi kir. járásbírósághoz jegy-
zővé nevezte ki. 

— AB aradi gyászünnep. Arad városa 
meghívta a képviselőházat az október 6-iki 
gyászünnepségre. A képviselóliááz küldöttség-
gel képviselteti magát és koszorút helyez a 
szabadság-szoborra. 

— Szüret előtt. Most, mikor tőkén érik 
a gerezd, most gondoskedik a gazda a bor-
presekről és Bzólőzuzókról. Hála Istennek, ma 
már igen praktikus és olcsó eszközök állBak 
a gazda rendelkezésére. Biichert Rudolf-Meli-
chár Ferene Express nevü szóló éB gyümölcs 
sajtói és szólőzuzói régi kedvencei a szőlő-
termelőknek. A legtökéletesebb kivitelben, leg-
kitűnőbb anyagból, olcsó árak mellett kapha-
tók ezek. Magyarországi vezérképviseíó : Szűcs 
Zsigmond Budapesten, VI. Teréz-körut 20-, a 
hová bizalommal fordulhat  mioden gazda és 
ahonnan készséggel küldenek mindenkinek ár-
jegyzéket. Az Express nevü prés és t.UEÓ egy-
szerű, könnyen kezelhető, nagy munkát telje-
sít éB olc9Ó. Kérjen árjegyzéket. 

— Kijelölés. Az igazságügyminiszter Gecző 
Béla kir. törvényszék' bi*-ót a csikszeiedai kir. 
törvéryszékhez, 1914. évi január 1-től kezdődő 
három év tartamára, a tiulatkoruak bírójául je-
lölte ki. 

— Betöréses lopás. Mult hó 24-óre vir-
radó reggel Merza Rezső divatüzletébe isme-
retlen letlesek betörlek, s onnan igen értékes 
árukban több ezer korona értékű árut ellop-
lak. A betörést ugy követték el, hogy az 
udvarba nyíló raktárhelyiség ablakának vas-
rácsozalát kifeszilették  és otl másztak be. Az 
üzletben lévő böröndőket áruval megtöltötték 
s készen becsomagolva vitték el. A kasszát 
is kinyitni próbálták, de minthogy annak fel-
nyitása komplikáltabb mesterség, azt abba 
hagyták, csupán a kint lévő kevesebb pénzt 
vitték magukkal. A kár biztosítás utján megtérült. 

— Elveszett kopó-kutya. Egy hím kopó-
kutya elveszett, mely „Furdití" névre Agyéi. 
Különös ismertető jelei: Sima szőrű, világos 
sárgafejű,  lombos farkú,  fehér  szügyü, törpe 
növésű. Aki esetleg tud róla, szíveskedjék 
Vákár L. ur könyvkereskedésében Csíkszere-
dában bejelenteni. 

— Haroban a sorvadás ellen. Előkelő 
orvosok már körülbelül 20 év óta rendelik a 
tUdőerősitő és jóízű Sirolin .Roche"-t, mely 
étvágyat és erőnövukvést idéz elő. Természe-
tesen ez a Jó szer egy egész sereg utánzatra 
talált Tebát, a ki a gyógyszertárban Sirolin 
.Roche"-t vesz, ne adusBon magának mást, 
mint éppen Sirolin „Roche*-t, hogy valóban a 
Sirolin hatásában részesüljön. Ez a beteg lég-
zési szervek a'keres gyógyításánál kUlönö-
footossággal  blr. 
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— A oatksaeredai artnpártoló egye 
efllet  felhívása:  Caitazereda város színház 
látogató közönségéhez I Ax erdélyrészi máso-
dik szinikerület Idénybeosztó határozata értel-
mében Csikszereda város legközelebbi ezini-
idénye 1914. évi február  hó 15—20-ika körül 
kezdődik és egyfolytában  legalább hat hétig 
fog  tartani. A színészetet Szabados László 
újonnan megválasztott igazgató színtársulatá-
val éa a marosvásárhelyi cs. éa kir. 51. gya-
logezred zenekarának 14 tagu különítményé-
vel togja ellátni. A közeledő sainiidényre ezen-
nel idény- éa szelvénybérletet hirdetünk, AZ 
idénybérlet minden előadásra, a azeUénybér-
let bérletazflnetes  előadásokat kivéve 24 tet-
szés szerint választandó előadásra érvényes. 
Bérlet-árak, az országos színész-egyesület 
nyugdíjintézetét megillető pótfillérekkel  együtt: 

Idénybérletre: Páholy 367 korona 20 flllér. 
Oldalszék 71 korona 40 flllér.  Támlásszék első 
két sora 71 korooa401Ulér. Támlásszék III—V-ik 
sora 65 korona 28 flUér.  — Körszék 48 ko-
rona 96 flllér.  — Zártszék 32 korona 64 flllér. 
Szel vény bérlet: Páholy 255 korona. — Oldal 
szék 51 korona. — Támlásszék első két sora 
61 korona. — Támlásszék III—V. sora 44 ko-
rona 96 flllér.  — Köiazék 36 korona 72 flllér.  — 
Zártszék 24 korona 48 fillér.  Bérelni lehet 
folyó  évi október bá 1-től kezdve az egyesü-
let pénztárosa, Pototzky Pál divatáru üzletében. 
Telefon  hívószám 31. A bériét árak folyó  évi 
október bó 1-4a kezdődő  hat havi egyenlő 
részletekben ugyancsak az egyesület pénztár 
roaához fizetendők.  Akik a részletfizetési  ked-
vezményt igénybe venni nem óhajtják, a bér-
let összeg felét  1914. évi február  hó 1-én és 
a másik felit  1914. március hó 1-én tartoznak 
befizetni  A szlnpártoló egyesület alapító és 
rendes taglal elővételi jogokat eddigi helyeikre 
folyó  évi október hó 31-én délelőtt 12 óráig 
gyakorolhatják. Ezen időn tul a még rendel-
kezésre álli belyek a jelentkezések sorrend-
jében fognak  kiadatni azon elv szemelőtt tar-
tásával, hogy a szelvénybérlókkel szemben az 
Idénybériők előnyben részesülnek. Esetleges 
panaszok és felszólalások  a szinügyi-bizottság 
elnökéhez intézendők Csikszereda, 1913. év 
szeptember hi 15-én tartott üléséből. A Stin-
Bgyi-Bizottság. 

— OidOsótt fenevad.  Tirolból sürgönyö-
zik: Az alpesi fenevad  még mindég bujkál és 
egyre Bzedi áldozatait. Nyilván, „BERSON* 
gumisarok van a lábán, bogy nem tudják 
kéirekerltenl. 

— Minden  alapvizsgára-,  az ígorlatra-
ögyvédí  vizsgára készülő-jelölt  forduljon 
tanáasért  és útbaigazításért  a Dr. Dobó 
Jogi  és Ügyvédi  Szemináriumhoz,  mielőtt 
a készülést  megkezdené.  Feltétlen  szük-
sége van minden  jelöltnek  bevezető  taní-
tásra, szakszerű  utasításra  és magyará-
zóira. Enélkül  a tankönyvekből  készülve 
az anyag elitta  nehézkes  elv és szabály-
tömeg. As intézet  fokozatosan  bevezeti az 
illető  vizsgái tárgyakba.  Szorosan  alkal-
mazkodik  a tanárok  kérdezési  módjához 
éa felfogásához.  Az intézet  utján eléri  a 
o ált,  rövid  idő  alatt  elkészül,  biztosítja 
vizsgája sikerét,  tudása  a vizsga követel-
ményeknek  mindenben  megfelel.  Vizsgá-
jára feleslegeset  nem tanul.  Ami fontos; 
az intézetünkben  nyomatékosan  lesz ki-
emelve. Oitkonkészülők  számára rövid; 
összefoglaló  jegyzeteink  vannak ; minden-
kor  a vitsgavissonyok  nak megfelelők.  Az 
intézet  díjmentesen  küldi  a Jogi  vizsgák 
letétele  oimü és ax ügyvédi  vizsgára vo-
natkozó  kiadványát.  Néhány  előadást  min-
denki  díjmentesen  hallgathat  végig a mód-
szer megismerése végett.  Felvilágosítás 
és  eljárás mindennemű  egy etemi és vizsga-
ügyben díjmentes.  Levélbeli  megkeresések 
e címre  küldendők:  Dr. Dobo Jogi-  és 
Ügyvédi  Szeminárium  Kolozsvár,  Bolyai-
utca & 8—15 

— Betiltották aa élelmi sserek isálll-
táaát A Délvidéken mindinkább teijedó ko-
lera meggitlása céljából a belügyminiszter — 
•lat lapzártakor értesülünk — megtiltotta 
minden élelmiszernek Bácsbodrog, Bereg, Te-
mea, Ung, Brassó, Torontál, Kólozs és Pest 
vármegyékből postán, vasúton vagy bármily 
közlekedést eszközzel való szállítását. B messze 
menő óvintézkedések folytán  as összes érkező 
élelmicikkek megsemmisíttetnek. Közönségünk-
nek As kereskedőinknek figyelmébe  a|ánljuk, 
bogy a megrendelésektől tartózkodjanak, mert 
az esetleges küldemények megsemmisíttetnek. 

— Csodás szüreti eredmény. A túrnia 
biztos fokozása  leg^lsierttbben állati trágyákkal 
érhető el éa nevezetesen a kőbányai szárított hízó-
sertés trigym bizonyult igen előnyösnek éa olosó-
oak. A uáritott nrUataágya a legdnsabb állati 
táplálék alommenies trigyţja és igy égést meny-
nyiségben trigyaanyagokat tartalmaz. Száraz álla-
potba van hozva, a igy  vasúton, mint kocsival a 
Myariiot akaón aiálülhaló és kényelmesen el-
ssMstt. A szántott kőbányai hízó soMs trágya 

csodás eredményeket szolgáltat, nemcsak kalászos 
és kapás növényeknél, de szőlő, dinye, gyümölcsös 
és konyhakertek termését több, mint kétszeresre 
növeli. A kőbányai szárított hizó sertéstrágya ha-
tása mindig teljesen biztos. Kimaradhatatlan 
gazdaságossága abban rejlik, hogy mindaz, amit a 
növény rögtön az első évben belőle fel  nem hasz-
nál, készletként megmarad a földben.  Miül egy el-
raktározva, ebből magyarázható a szárított sertés-
trágyának sokszorosan bebizonyosodott három éven 
át tartó utóhatása. — Sokszorosan megfigyelték, 
hogy a kőbányai szárított sertés trágya a növényt 
megerősíti és igy ellentállóvá teszi mindenféle  nö-
vényi betegséggel szemben. A kőbányai szárított 
hízó sertéstrágya toszforsav,  káli és nitrogén tar-
tamánál fogva  teljes trágyázás^ alkalma, emel-
lett szerves trágyaanyagokat tartalmaz. És épp 
szerves trágyaanyagok tény és zagyai azoknak 
baktériumnak, a melyek a levegő nitrogénjét 
növény számára megkötni képesek. Ilyen módon a 
gazdák ingyen játnak a szükséges nitrogén trá-
gyához. A szárított kőbányai hizó sertéstrágyát 
egyes-egyedül a Budapest Kőbányai Trágyaszáritó 
gyár, Bosányi Sehietrampf  és Társa Budapsst, IV. 
Cllői-nt 21. gyártja. Tizenőt éves tapasztalat és 
a gazdák elismerő levelei alapján az a legelő-
nyösebb terméseredményekről számol be és a le-
velek másolatát közjegyzőileg hitelesítve kívánatra 
ingyen meg is küldi bárkinek, aki ezért a gyár-
hoz tordul. 

— Minden izében hasal gyártmány a 
világhírű RETHY-féle'pemetefü-cukorka,  a kö 
högés és rekedtség e jól ismert bázlszere. 
Gyermekeknek is adható, mert drasztikus sze-
reket nrm tartalmaz, kellemes izú, az étvá 
gyat, a gyomrot, fogakat  nem rontja. A dobo-
zon és a cukorka minden darabján rajta le 
gyen e név: RETHY. Ára 60 flllér  minden 
gyógyszertárban és drogériában. 

— Tanítok Fürdője R.-T. megalaku-
lása. A hazai tanítóság olcsó árszabásu, tár-
sadalmi gyógyfürdője,  üdülő és nyaraló helye 
Bzervezése érdekében előbb inditott, s ugy a 
a tanítóság, mint általában a nagy közönség 
részéről a legmelegebb pártfogásban  részed-
tett mozgalom, mint illetékes helyről értesü-
lünk, igen szép eredménnyel, befejezés  előtt 
áll, amennyiben az ezen intézményt létesítő: 
Tanítók Fürdője Részvénytársaság ez évi de-
cember hó 27-én minden kétséget kizárólag 
megalakul. Biztosítják ezen sikert egyrészről 
az eddigi részvényjegyzések tekintélyes lét-
száma, másfelől  a megvételre és további ki-
építésre kijelölt székelyudvarhelyi Szejke Fürdő 
eladó tulajdonosaival létrejött azon megegye-

hogy a fürdő  vételáráig esetleg még fenn-
maradó részvényeket eladók lefogják  jegyezni 
és bogy jogot adnak továbbá a 45 holdnyi 
fürdői  területből, örökáron eladandó 100 -200 
négyszögöles villatelkekre való parcellázásra 
A 26 koronába kerülő és 2 koronás bari rész-
letekben is, az Udvarhelymegyei Takarékpénz-
tárba Székelyudvarhely fizethető  részvények-
ből még Jegyezhet, nem különben a villatel-
kekből Is foglalhat  le bárki, tetszése szerinti 
mennyiséget Gyerkes Mihály ig. tanítónál Szé-
kelyudvarhely, vagy a szerkesztőségünkben 
levő aláírási íven. Ajánljuk ezen értékei*, tár-
sadalmi mozgalmat, mely követendő példaadás 

többi fürdőink  fejlesztésére  is, ugy a hazai 
össztanltóságnak, mint a más foglalkozású 
körben dolgozó nagy közönség minden egyes 
tagjának testületeknek, helyi alakulatoknak 
meleg pártfogásába,  mielőbb megnyilvánuló 
élénk támogatásába. 

— Mit építhet a kőműves mester? A 
kereskedelemügyi miniszter rendeletet bocsátott 
ki, a melyben a már hatályban levő építkezési 
rendeletek egyes rendelkezéseit preciziozza. 
A rendeletben különösen arra helyezi a mi-
niszter a fősúlyt,  hogy az eddigi határvonalat 
a kőműves-mester és az építő-mester között 
tökéletesebben precizirozza. A kőműves-mes-
ter nem vállalhat önnálló munka gyanánt olyan 
építkezést, a melynek alapvonala 15 méternél 
nagyobb terjedelmű és javításban Bem vehet 
részt akkor, ha ez a javítás az épület Bzer-
kezelében is változásokat idéz elő. Az ács-
mesterek öunállóan vállalhatnak olyan építke-
zéseket, melyeknél az épületszerkezet fá 
ból van. 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBÖL*) 
A .CSÍKI LAPOK* 

tekintetes szerkesztőségének 
Csikszereda. 

Engedjen meg, hogy becses lapja hasáb-
ain egy kis helyet kérek soraimnak. Tudva, J® -

hogy ezzel közérdeket, illetve az emberiség 
érdekét vélem szolgálni. Arról a betegségről 
szólva, mely hazánk lakkosságát oly feltartóz-
tathatlanul tizedeli t. i. a luberculozis — szá-
raz betegség. Községi orvosunk közénkbe jö-
vetele után ugy látszik nemsokára felismerve 
vidékünk alkalmas szélcsendes azon dus por-
mentes levegőjében a tuberkulózis egyik gyógy-
tényezőjét megkezdette a külföldön  már ré-
gebb használt serumbeoltásokkal kísérleteit. 
Fáradtságot nem ismerve majd anyagi áldoza-
tot sem, munkáját siker koronázta, én nem 
fogom  itt dicsőíteni, szóljanak azok a betegek, 
kik jobban lettek és hálára kulcsolt kezekkel 
köszönték egészségüket. Szóljon az a család-
apa, akinek két kis gyereke van, akiket be-
tegsége alatt ba megpillantott, csak szive el-

•) E rovatban kOil&ttekért nom vállal felelős-
séget a aserkesstőség. 

szorult, könnyel teltek szemei, kérte orvossál 
segélyen bár ez ártatlanokért. — Szóljon az a 
alig 24 éves nö, aki csak nem rég meni férj-
hez és megtámadta e gyilkoló kór, — beszél-
jenek a többiek. 

Midőn becses lapjában a nagy közönség 
közül azoknak figyelmét,  akikcl érdekel fel-
hívtam, hogy csak szerény szolgálatot gondol-
tam teljesíteni és ajánlom forduljanak  biza-
lommal Gyergyóbékásba, hol a gyógyító le-
vegőn kívül megfelelő  ellátást is nyernek a 
mai kórnak kielégítően. Köszönet orvosunknak 
és kérjük az Istent, hogy önzetlen munkáját 
áldás koronázza, kitartás továbbra is. Maradok 
tisztelettel 

Gyergyóbékás, 1913. szeptember 28-án 
Görög Oyörgy, k. biró. 

Szám 950—1913. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezen-
nel közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. 
járásbíróságnak 1913. évi V. 1419. számú vég-
zése folytán  Dr. Ady Endre ügyvéd által kép-
viselt Erdélyi fakereskedelmi  r. t. végrehajtató 
részére, végrehajtást szenvedő ellen 200 K 
követelés B jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt  és 677 
koronára becsült ingóságokra a csíkszeredai 
kir. járásbíróság 1913. évi V. 1419 BZ. végzésé-
vel a további eljárás elrendeltetvén, annak az 
alap- és fulülfuglaltatók  követelése erejéig is, 
amennyiben azok kielégítési jogot nyertek 
volna, Karczfalván  végrehajtást szenvedő laká-
sán leendő megtartására határidőül 1913. évi 
okt hó 13. napján déli 12 órája kitüzetik, 
amikor a biróilag leloglalt ingók és pedig: 
deszka és Bika stb. a legtöbbet ígérőnek kész-
pénzfizetés  mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
Ingóságok vételárából a végrehajtató követe 
lését megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás  korában eszkö-
zöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi je-
lentéseiket az árverés megkezdéseig aluliri 
kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár feleslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1913. évi szeptember bú 
23-ik napján. Uolnár Sándor 

bir. végrehajtó. 
Szám 949—1913. vgrh. 

ÁUVEKÉS1 HIRDETMÉNY. 
Alalirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-

hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1913. évi V. 143G. sz. végzése folytán  dr. 
Ady Endre ügyvéd által képviselt ltigler Józset 
£de végrehajtató részére végrehajtást szenvedő 
ellen 41!i korona követelés s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt  és 
1040 koronára becsült ingóságokra a csíkszeredai 
kir. járásbíróság 1913. évi V. 1436 sz. végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, anuak az alap- és 
felülfoglaltatók  követelése erejéig is, a mennyiben 
azok kielégítési jogot nyertek volua, S z é p v í z e n 
végrehajtást szenvedő lakásán leendő megtartása ha-
táridőül 1913. évi október hó 21-lk nap-
ján délelőtti 11 Órája kitüzetik, a mikor a bi-
róUag lefoglalt  ingók és pedig bolti áruk a legtöb-
bet ígérőnek készpénztizelés melleit szükség esetéu 
becsáron alul is elfognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elár/erezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégitéshez jogot tartanak, amennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déseig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteui el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  loguak utaltatni. 

Kelt Csikszereda, 1913. évi szept. 23-ik napján. 
Molnár Sándor, 
kir. bír. végrehajtó. 

K 0 N 0 < a E & 
rekedtség éa hurut eüon nincs jobb a 

RÉTHY " pemetefű  cukorkánál. 
Millió ember szereti a vllighlril B É T H Y-
onkorkAt, mert rendkívül kellemes izQ, a 
gyomrot, étvágyat nom rontja. — Meghűlés, 
hornt kBhOgés ellen biztosan és gyorsan hass-
nál. Vásárlásnál vigyáznak és határozottan 
BETHT-félet  kérjünk, mivel sok haszontalan 
utáuzata vao. — Az eredetinek minden egyes 

darabján rajta van a „11ETHV" név. 
— 1 doboz ára 60 fillér,  kapható mindenQtt. — 
— Postán kQld 5 dobozt franko  3 koronáért — 
RÉTHY BÉLA otaeréti Békéscsaba. 

Szám 870-1913. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulírott bírósági végrehajtó ezennel köz-
hírré teszi, iiogv a e-iikszentmártoni kir. járas-
birósógna'i 1913. evi V. 134/2 számú végzésé 
folytán  Dr. Adv Endre ügyvéd által kepviselt 
Alcsiki Bank és Dr. Nagy Jenő ügyvéd által kép-
viselt Szíkely Népbank részv.-társ. végrehajts-
[ók részére végrehajtást szenvedettek ellen 
1600 kor. tőkekövetelés s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán  alperestől lefog-
lalt és 800 koronára becsült ingóságokra a 
Csikszentmártoni kir. járásbíróság 1913. V. 
134/8 számú végzésével az árverés elrendel-
tetvén, annak a korábbi vagy felülfoglaltatók 
követelése erejéig is, amennyiben azok tör-
vényes zálogjogot nyertek volna, alperesek la-
kásán Csikszentgyörgy községben Tekse János 
lakásán leendő megtartására határidőül 1913. 
évi október hó 11-ik napján d. e 10 órája 
kitüzetik, amikor a biróilag lefoglalt  egy darab 
jókarban levó „Hofher  ós Rosner'-fóle  1000 
mm. dobszélességü cséplőgép a legtöbbet ígé-
rőnek készpénzfizetés  mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak  adatni. 

Felhívatnak mindazok, akik az elárvere-
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégitéshez jogot tar-
tanak, hogy amennyiben részükre a foglalás 
korábban eszközöltetett volna és ez a végre-
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elBőbb-
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig 
alulirt kiküldöttnél Írásban vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a 
bíróság tábláján történt kifüggesztését  követő 
naptól számíttatik. 

Kelt Csikszentmárton, 1913. évi Bzept hó 
26. napján. 

Ambrus Lajos, 
kir. bir. végTehajtó. 

Figyelem! 4 - 6 
10 drb. gyönyörű értéktárgy csak K 8 06, 
u. ni.: 1 drb. 1. uünóségü aranyosott ó n , 
mely 3ti órát jár, nagyon pontos, legújabb 
párisi divat; 3 övi jótállás; 1 drb. aianyo* 
•ott lánc. legújabb divat szerinti; I férfl 
éa 1 nöi gyürü, amerikai doublé, aranyozva j 
2 drb._ fülbevaló  arauvozva, kővel; *2 drb. 
kóielö gomb, legújabb divatú szabadalma-
zott amerikai doublé; 1 drb. nöimelltftós 
1 nyakkendőtű legújabb dfvalu,  arauyotva; 
minden egyes értéktárgy 18 karátoi arany-
ból van és az Összes tárgyak ára csak K. 
3 tueiyek utánvét mellett mcgreudcllictók 
G. Seidel, Krakau (oest.) Miodowa 15. 
Két sorozatú megrendelésnél, a 20 darab 
értéktárgy mellé még egy gyönyörű ame-
rikai doublé női laucot csomagolnak. — 
Egyúttal ajánlok 1 drb. 14 karátua arany* 
gyiirttt, jótállás mellett, legújabb divata 
lertiak és hölgyeknek, gyémántkövei csak 

K 4*50 — 8 drb. K 12 S0. 
Kicserélés megeaeedve w a péu TissuaiiUk! 

Nyomdásztanul ónak felvétetik  egy 
ügyes fíu,  ki legalább a közép-
iskola 2-ik vagy 3 ik osztályát jó 
eredménnyel végezte, Vákár L, 
könyvnyomdájában, Csíkszereda. 

az U J 

Jegyző u r a k f igye lmébe!  1! 
S e r t é s s z á l l í t á s r a v o n a t k o z ó ö s z -
s z e s n y o m t a t v á n y o k k a p h a t ó k : ' 

VAKAR L. K&HYVKERESKEPÉSÉBEH CSÍKSZEREDÁBAN. 



40. n A m . C S Í K I l a p o k 6-ik oldal. 

Vegytisztítás. 
Nöi- és férfi  legkényesebb ruhák 

olaj, degenyeg, siurok, tenta, asir, 
rozsda, kávé Bib. foltok vegytiszti-
tását, továbbá minden e szakmába 
vágó munkát gyorean és pontosan 
teljesítek. Aldoutot és fáradságot 
nem kímélve e saakmába teljesen 
kiképestem magamat Szíves párt-
fogásukat kéri: — 
O B B Á N V I N O Z E , fórfl  siabó 
és vegytisztitó, Csíkszeredában. 
S-M R á k ó o z l - t l t o a te. szám. 

fw  mww\ 

* M E G N Y Í L T * 
& JULRIS HÓ 28 AN X 
X NAGY FERENC $ 
X  fűszer-  éa vaakereakedése X 
3jC O S T T T S Z E B T í T l A B A t T X 
X Apaffy  Hihály-Qtoa aa. A. 

Lápzló Mária urné házában, a volt w 
Kitlnonti ItávéhAz helviaRiréhnn ^ 

sirolin 
"Rodtc 

' raafey  •fírtm  m Itgtâtiarom» Undrnmm» n«Wj|nlfea  «//an 
tüdőbetegségek. 

gógehurut, 
azamárhurut, 

^fjmekakgfrvâykâtjaclla^ 
* "^ssav tes" 

Szám 5406/913. tkvi. 
Árverési hirdetményi kivonat 

A csikezentmártoni kir. jbíróság, mint te-
lekkönyvi hatóság Piltlnó Angelíno vállalkozó 
ojtózi lakosnak Jakab Gyula vállalkozó csík-
szeredai lakós elleni végrebajtásos Ügyében 
végrehajtató 5365/913. és jelen BS. a. kérésére 
a végrehajtási árverést 1000 kor. s jár. ere-
jéig a csíkszeredai kir. törvényszékhez tartozó 
caikszentmártoni kir. jbiróság területén levó 
Cüikszentkirály és Csikcsekefalva  községek 
határában fekvő  a csikszentkirályi 1329 BZ. 
íjkvben A + 1930 brsz. ingatlanra 662 kor., 
az 1929 sz. tjkvben A f  1839 brsz. ingatlanra 
13 korona, 8554, 8555 brsz. ingatlanra 18 ko-
rona, A f  4607/2, 4608/1 brsz. ingatlanról 
Jakab Gyula V,-ed részére 2 kor., 7443 brsz. 
ingatlanról Jakab Gyula '/i-ed részére 1 kor. 
a csikcBekefalvi  1924 BZ. tjkvben A f  2019 
brsz ingatlanra 32 kor., 2926 brsz. ingatlanra 
28 korona ezennel megállapított kikiáltási ár-
ban elreodell azzal, hogy az árverés a csik-
szentkirályi 1329, 1929 és 1930. BZ. tjkvben 
C 1—1 alatt özv. Jakab Lajosné sz. Amira 
Mária javára bekebelezett életfogytiglani  ha-
szonélvezeti jogot nem érinti. 

Az árverés határnapul 1913. október 8. 
napjának délelőtt 9 óráját Csikcsekefalva  köz-
ségházához és folytatólag  Csikszentkirály köz-
ségházához tUzi ki. 

Árverezni szándékozók tartoznak minden 
egyes ingatlan kikiáltási árnak 10°/,-át mint 
bánatpénzt készpénzben vagy évadékképej ér-
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Vető köteles a bánatpénzt az általa igért 
vételár 10°/, ig nyomban kiegészíteni, mit ba 
meg nem tenne, Ígérete figyelmen  kívül ma 
rad s a haladéktalanul folytatandó  árverésen 
régen részt nem vehet. 

Az ingatlan kikiáltási ár '/• nál alacso-
nyabb áron el nem adható. 

Vevő köteles a vételért két egyenlő rész-
letben és pedig az elsőt az árverés napjátéi 
számítandó 15 nap alatt, a másodikat ugyan-
azon naptól számítandó 30 nap alatt minden 
egyes vetelári részlet után az árverés napjá-
tól számítandó 5°/o kamatokkal együtt a esik' 
sseredai kir. adóhivatalnál, mint letétpénztár-
nál lefizetni. 

Vevő köteles sz ingatlant terhelő és az 
árverés napját követőleg esedékes adókat és 
átruházási Illetékeket viselni. 

A tkvi. hatéság vevőknek a vételi bisonyit-
ványt as árverés jogerőre emelkedése után 
fogja  kiadni, mikor is a megvett ingatlan bir-
tokába léphetnek, de a tulajdonjogot javukra 
csak a vételár és kamatának teljes befizetése 
után fogja  bekebelezni. 

Bsen árverési hirdetmény és feltételek  a 
hivatalos órák alatt ezen kir. bíróság mint 
tkvi. hatóságnál és Csikcsekefalva  és C.ik-
ssentklrály község elöljáróságánál tekinthetők 
meg. 

As elrendelt árverést a fennti  tjkvben 
8171/1913. tkvi. ss. követelésére vonatkozóan 
feljegyezni,  éa a Csíkszeredában megjelenő va-
lamelyik helyi lapban közzé tenni rendeli. 

Jelen kérések költségeit 38 kor. 90 fillér-
ben végrehajtást szenvedő terhére megálla-
pítja. 

A cslkszentmartont 1988. és 1965. sz. 
tjkvben jelzett Ingatlanokra vonatkozóan a ké-
rést elutasítja, mert ezen iugatlanokra vonat-
kozóan a befejezett  tagosítás folytán  a beté-
tek szerkesztése még folyamatban  van. 

A kir. jbiróság, mint tkvi. hatóság. 
Csiksaentmárton, 1913. julius 6. 

Márton Sándor a. k., bír. jsó. 
A kiadmány hiteléUl: 

Kováos Antal, 
Ur. telekkSnyvaseti, 

Szám 1008, 1100—1913. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alnlirt kiküldött biióiági végrehajtó ezennel 
közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíró-
ságnak 1912. évi V. 1621. sz. végzése folytán 
Dr. Szánió Samu ügyvéd által képviselt Son-
nenfeld  Lajos végrehajtató részére végrehaj-
tást szenvedó ellen 1135 koronn követelés 
s jár. erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás 
folytán  alperestől lelfoglalt  és 2395 koronára 
becsUlt ingóságokra a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1913. évi fenti  sz. végzésével a to-
vábbi eljárás elrendeltetvén, annak az alap-
és felülfoglaltatók  követelése erejéig is, a 
mennyiben azok kíelégitéBi jogot nyertek volna, 
végrehajtást szenvedő lakásán és Üzletében 
Csíkszeredában liiondő megtartás» határidőül 
1913. éi i október  hó 3. napjának délutáni  3 
órája kitüzetik,  a mikor a biióilag lefoglalt 
ingók és pedig: házibutorok bolti árucikkek 
stb. a legtukbet ígérőnek készpénzfizetés  mel-
lett szükség eseten becsáron alul is el fog-
nak adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követe-
lését megelőző kielégítéshez jogot tartanak, 
a menuyiben részükre a foglalás  korábban esz-
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi beje-
lentéseiket az árverés megkezdéseig alulirt 
kikü'döttnéi írásban vagy pedig szóval bejelen-
teni el ne mulasszák, mert különben csak a 
vételár fölöslegére  fognak  utaltatui. 

Kelt Csíkszereda, 1913. évi szept. hó 11. 
napján. Keresztes Gyula, 

kir. blr. végrehajtó. 

740—1913. szám. 
Árverési hirdetmény. 

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó nzennel köz-
hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1913. évi V. 023. szúniu végzése folytán 
Dr. Fejér Antal ügyvéil által képviselt CsikHZeredni 
Takarékpénztár Részvénytársaság végrehajtató ré-
szére, végrehajtást szenvedő ellen 1330 korona 
követelés s jár. erejéig elrendelt kielégitési végre-
hajtás folytán  slperestöl lefoglalt  és 615 kornára 
becsült ingóságokra a csíkszeredai kir. járásbíróság 
1913. évi V. 623. számú végzésével a további el-
járás elrendeltetvén, annak az alap- és lelülfoglal-
tatók követelése erejéig is, amennyiben azok ki-
elégitési jogot nyertek volna Csikszentdomokoson 
végrehajtást szenvedő lakásán, leendő megtartása 
határidőül 1913. évi  október  hó 13 unpján 
délutáni  O órájtl  kitüzetik, a mikor a bírói-
lag lefoglalt  ingók és pedig: fák,  szekér stb. e 
legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés  mellett, szük-
ség esetén becsáron alul ÍB el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkez-
déseig alnlirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert kü-
lönben csak .a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Csikszenda, 1913. évi szept. hó &-ik napján. 
Molnár Sándor, 
kir. blr. végrehajtó. 

Tanárok, tanítók és más érdeklődök figyelmébe! 
ÉP MOST JELENT MEG: 

„A WDARTÖNIÉSZET KÉZIKÖNYVE" 
cimü munka, melyből a mad&rtömeszetet bárki elsajátíthatja. 

A 131 oldalon megjelent munkát Szemere 
László, uz ornilhologiai központ volt tiszt-
viselője, a zsögödi Madár tan i Ál lomás 
(madár tOmö i n t é z e t ) tulajdonosa irta. 
Illusztrálva van dr. Szlávy Tibor és szerző 
fényképfelvételeivel  és r a j z a i v a l . 
A kOoyvnek Uiás irányú használhatósága is van, 
amennyiben benne a különféle  magyarországi 
madártani szakírók által használt madárnevek 
tisztázva vannak egyeztető betUsorosokkal. 

Kapható Vákár L. könyvkereskedésében, Csíkszeredában. 
Ára 2 korona 40 fillér  frankó. 

Szabó Lajosné 
C S Í K S Z E R E D A , 

K O S S U T H 

hölgyfodrász  és hajmuoka ter-
mében m i n d e n n a p délután 
hygienikus fejmosás  vil lany-
szár i tássa l (meleglevegővel). 
L A J O S - U T C A . 

ELSŐ MAGYAR VILLAMOSERŐRE BERENDEZETT HAMG3ZERQYÂB. 

STOWASSER JÁNOS 
cs. és kir. udvari Bzállitó, színházak, zenedék, had*areţ stb. szállítója, a Rákóczi táro-
gató és a hangfokozó  gerenda feltalálója  Budapest, II.,Lánchfd-u.  5. Gyár: Öntőhák-u.2. 

Ajánlja a saját gyárában készült húros, vonós, fuvó  ésütŐ 
hangszerelt étt azok alkatrészeit, Quinttiszta húrokat. 

Hegedűk 3, 4, 5, 6 forinttól  feljebb  a legjobb felszerelés 
szerint. — Tárogató röpufából,  ujezüst billentyűvel és is-
kólával 30 forinttól  feljebb.  —Harmonikáklegjobbclpusz-
lithuttttlun hangokkal 2.50, 3, 4, 5 fori  úttól feljt-bb.  Külön-
legesség acólhaugu hangverseny harmonikák, saját minták. 
STOWASSER a hangfokozó  gerenda feltalálója,  uieiy 
állni bármily lteg;'díl vngy gordonka jobn, erÖsebb és ]&• 
gyabb hungot nyer (bi/ton siker) hegedűbe javitássul 4 frt. 
Harmónium világhirti legjobb gyártmány 65 írttól feljebb. 
J a v í t ások az Összes hangszereken különleges szakszerű 
pontossággal, jutányos áron. — Zenekarok teljea felsze-
relése előnyös leltételck mellett, jutányos árban, elismert 
kltünó minőség. — A legtöbb katonai zenekar szállítója. 

Magyarorseág legnagyobb vonós ős .fuvós  hangsaerek gyára általánosan a legszolidabb kí-
2— szolgalásról elismerve. — Arjegyzek k'vánatra ingyen éa bérmentve.. —20 

FIGYELEM 1 
80.000 pár czipőll 
4 pár cipó csak 0 korona. 
Több nagyobb gyár fizetési  zavarokkal küz-
dött és igy sikerült nagymennyiségű cipőt 
előállítási áron alul megszereznem. Miért 
is én szállítok bárkinek 2 pár félfl  éa 2 
pár nói füaóa  oipöt, erősön aaegeive, 
barna vagy fekete  saiuben, nagyon finom 
kivitelben, legújabb divatú* asám éa 
om. méret saerlnt. A 4 pár ára oaak K. 9. 

Utánvéttel szállít: 
S. A. Leser, Krakau (Österr.) 

Josefaganae  10. L. 7102. 
Kl csóré lós n íegen «ecl ve vngy 

n pénz viasznnclotllc I 
4—10 

H I R D E T É S E K 
olcsó árszámitás mellett 
közöltetnek s felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 

Hirdetmény. 
Csikszentkirály község határán, 

közel a csikzsögödi vasúti állomás-
hoz, az országút mellett 42 hold 
szántó és rétből álló tagbirtok ez 
év őszén bérbe kiadó. 

Értekezhetni Csíkszeredában, a 
dr. Daradits Félix ügyvéd irodá-
jában. 2-3 

M i a ffloiros  M i a u , 
Röogten - Laboratóriumában, 
Kolostor-utca 2. szám alatt 

RENDELŐ ÓRÁK: 1-3-IG 
Vasár- éa auapaapok kivételével. 

14-50 

Van szerencsénk n nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
O o l t a o m l y ó n 7 3 . s z á m a l a t t (Bocskor-féle  ház) 

asztalos műhelyet nyitottunk. 
Elvállalunk minden e szakmába vágó munkák szakszerű készítését, háló, 

ebédlő uri- és előszobák, valamint épület, portál és boltberendezési munkákat a 
legegyszerűbb kiviteltől a legkényesebb igényeknek megfelelöleg.  — Hajlitott bú-
torokat raktáron tartunk. — Rajzok én költségvetések díjtalanok. — Javítások 
ölesén és gyorsan eszközöltetnek. — Házhoz való híváshoz elegendő egy leve-
lező lap 8 azonnal megjelenünk. 4 - 2 6 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását  kérve, kiváló tisztelettel 

BOTÁR GÉZA ÉS MEGYERI JÓZSEF 
ASZTALOS-MESTEREK. 
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POZSONYI F E H É B N E M Ü - H I M Z Ö É S V A K R Ó H Á Z I I P A R T E L E P 
' K E T T l í T I D é s ^ O Z S O I ^ - S T . 

Meny asszon?! kelengyék, nöi, férfl  és gyermek fehérnemüek  készítése. Legelőnyösebb vászonáru, asztalnemű 
és paplan beszerzési forrás.  - Kérje elismert remek mintagyüjteményünk bemutatásét, melyet vetelkötele-
zettaér nélkül, kívánatra bármikor bemutatunk. OOOOOOOOOOOOOOOOO Minta választékot készséggel küldünk! 

BCRGÖNYCIM: EHRENFREUND SALAMON, POZSONY. 25-» TELEFON 8ZAM 13-23-

Felvételi-, haladási-, látogatási-, előmeneteli- és mulasztási-naplók 
már készen bekötve, valamint mindennemű 

ISKOLAI TANKÖNYVEK ÉS FELSZERELÉSEK 
a legjutányosabb árak mellett beszerezhetők 

Vákár L. könyv-, papir-, rajz-, Írószer- és hangszer-kereskedésében, Csíkszeredában. 
/ N 'I • i I J . legújabb kiadás, újonnan átdolgozta I iQlkrnfíPVfi  Tn nra 7 Császár Nándor kir. tanfelügyelő  szin-
V ^ O i r \ l I l ^ / g j r ^ / l • ^ J ^ - J tén kapható darabonként 32 fillérért. 

t 4 MÁTHÉ JÓZSEF 
t

Nfil-MVATKALAP ÉS KÉZIMUNKA NAGYRÁKTÁRA 

C S Í K S Z E R E D A . 

Kézimunka anyag és nöi kalap újdonságok 

dus választékban már raktáron vannak. 

T A N U L Ó 
l e á n y o k 
felvétetnek. 

K Q U A R I T -
flChtLMtZ  B J S ÉS IDOIÁLLÚ-

57AGTALAN FEilÉILÉMFl 

K O L L A R I T -
B Ö R L E M E Z 
kaucsuk-kompoziiióval bevont ruganyos, 
viharbiztos és időtálló szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze. 
M T VÉGTELENÜL TARTÓS. 
Régi zsindelytetök átfedésére  ki-
válóan alkalmas. — Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható Csíkszeredában 
Nagymihály Sándor 

épitési anyagkereskedönél. 

i m m ^ n ## n •• H 

Erdély legelterjedtebb és minőségileg legkedveltebb sörei 
A BÜR6ER-FÉLE MAROSVÁSÁRHELYI 

„ T U L I P Á N " É S P U P L A M A L Á T A S Ö R . 

NAPONTA FRISS PALACKOZÁS 

fenyves  Aladár esikszeredai főraktárában. 
Miké-utca 22. szám. Telefon  58. szám. 

Ugyanott a kőbányai „Első Magyar Részvény Sörfőzde*  ki-
tűnő gyártmányú söre állandóan kapható. 

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 
41 — 

Elegáns és kifogástalan kivitelű polgári és egyenruhák csakis 
SZŰCS GYÖRGY cégnél Brassó, Weisz Mihály-utca 10. szám alatt szerezhetők be. 

Legújabb divatú bel- és külföldi  szövetek, valamint katonai felszerelések  raktára. — Tiszti és vasúti sapkákban gyári raktár. 
Telefon  488. Pontos kiszolgálás! "fta  W f  Szolid árak. Telefon  486. 

^ H-2B 

I TELIKEN UJ C S É P L Ő G É P 6 A R N I T U R A I 

| jutányos áron eladó Ej 

3 Dr. ADY ENDRE ügyvédnél, Csiksz&ntmártonon. B 
É fc 

HÖLGYEKNEK FONTOS! 
SzeplAt, májfoltot  és mindenféle  arc tisztá-
talanságot pir nap alatt biztosan eltUntet'a 

Lil i o m tej - crém 
hatása felülmúlhatatlan,  az arcnak 
Ude szint éa bársony9zerU finomságot  atl. 

Egy tégely ára 1 korona. 
LlliomteJ poder 1 -tor. UlioMtej siappsimk 80 KII. 

Postai megrendelések azonnal Intéztetnek. 
Ttz koronán feiilli  megrendelésnél franco. 

|| 
Teljesen ártalm

atlan! 
|| 

Amerikai fogossppak  <a fog  fájtat 
azonnal megszüntetik. Saját kásii-
tisü Mentkolos adsborsissz a lag-
Jobb báilszer. — Ukör éa nin 
ssssnclák, sgy üveg ára 60 flllér. 
VsIMI angol, francia  és hazai 

ILLATSZEREK 
érlásl választékban kaphaték 

BARLA PEZSŐ 
gyógyszerésznél, Csíkszereda. 

Telefon  67. Mám. 

Hosszurovó Cement Födélcserépj 
• majdnem határtalan tartóssigu, Igen kOnnyfi fődőBTnyfcg,  írtcsó *r«b kapható 

l i S f c j B S a ^ a  Portland cementgyárnál, Kugler és Társat Brassóban. 'Xrm^S^L^. 

Nyomatott Vákir L. kfaynvomdAJibag,  CBlksiersdábu, 




